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BEKANNTMACHUNG FÜR DIE ERHEBUNG 
VON WIRTSCHAFTSTEILNEHMERN, 

WELCHE ZUM 
VERHANDLUNGSVERFAHREN FÜR 

DIE VERGABE DER 
DIENSTLEISTUNG DER ZUSTELLUNG VON 
GERICHTSAKTEN EINGELADEN WERDEN 

 

 
 

AVVISO PER L’INDIVIDUAZIONE DI 
OPERATORI ECONOMICI DA 

INVITARE ALLA PROCEDURA 
NEGOZIATA PER L’AFFIDAMENTO 
DEL SERVIZIO DI NOTIFICA DEGLI 

ATTI GIUDIZIARI 

 
 

FRIST ZUR ABGABE DER 
INTERESSENSBEKUNDUNG: 06.11.2020 

 
TERMINE ENTRO CUI PRESENTARE LA 

MANIFESTAZIONE DI INTERESSE: 06.11.2020 
 

 
Die vorliegende Markterhebung wird vom einzigen
Verfahrensverantwortlichen Herrn Dr. Marco Balduzzo, 
für die Südtiroler Einzugsdienste AG durchgeführt
und dient der Ermittlung der Marktstruktur und der 
potentiell interessierten Wirtschaftsteilnehmer, um ein
Verhandlungsverfahren ohne vorherige
Veröffentlichung ex Art. 125 Absatz 1 Buchst. d) des 
G.v.D 50/2016 und Art. 2 Absatz 3 Gesetz 120/2020, 
durchzuführen 
 
 
 
DIE VORLIEGENDE BEKANNTMACHUNG DIENT 
SOMIT AUSSCHLIESSLICH DER 
MARKTSONDIERUNG UND LEITET KEIN 
AUSSCHREIBUNGSVERFAHREN EIN. DIE 
MARKTERHEBUNG, EINGELEITET DURCH 
VERÖFFENTLICHUNG DER BEKANNTMACHUNG 
AUF DER INSTITUTIONELLEN WEBSITE DER 
VERGABESTELLE UND DES 
INFORMATIONSSYSTEMS ÖFFENTLICHE 
VERTRÄGE DER AUTONOMEN PROVINZ BOZEN
ENDET SOMIT MIT DEM EINGANG DER 
INTERESSENSBEKUNDUNGEN UND DEREN
AUFNAHME IN DIE AKTEN. 

 La presente indagine di mercato viene promossa 
dal responsabile unico del procedimento Dott.
Marco Balduzzo per conto di Alto Adige 
Riscossioni S.p.A. ed è preordinata a 
conoscere l’assetto del mercato di riferimento e i
potenziali operatori economici interessati al fine
di svolgere una procedura negoziata senza 
previa pubblicazione ex art. 125 comma 1 lett. d) 
del Dlgs 50/2016 e art. 2 comma 3 Legge 
120/2020. 
 
 
IL PRESENTE AVVISO QUINDI HA QUALE 
FINALITÀ ESCLUSIVA IL SONDAGGIO DEL
MERCATO E NON COSTITUISCE AVVIO DI 
UNA PROCEDURA DI GARA. L’INDAGINE DI
MERCATO, AVVIATA SUL SITO DEL SISTEMA 
INFORMATIVO CONTRATTI PUBBLICI DELLA 
PROVINCIA DI BOLZANO ALTO ADIGE, SI 
CONCLUDE PERTANTO CON LA RICEZIONE 
E LA CONSERVAZIONE AGLI ATTI DELLE
MANIFESTAZIONI DI INTERESSE
PERVENUTE. 

   
Art. 1 Vergabegegenstand 
 
Die Gesellschaft plant eine Markterhebung über die
Dienstleistung der Zustellung von Gerichtsakten, um
unter Beachtung der Grundsätze der 
Nichtdiskriminierung, Gleichbehandlung, 
Verhältnismäßigkeit und Transparenz, die evtl.
Interessierten, zu erheben. 
 

 Art. 1 Oggetto dell’affidamento 
 
La presente Società intende espletare 
un’indagine di mercato, avente ad oggetto il 
servizio di notifica degli atti giudiziari, finalizzata 
ad individuare, nel rispetto dei principi di non 
discriminazione, parità di trattamento, 
proporzionalità e trasparenza, i potenziali
soggetti interessati. 
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Die Leistung besteht hauptsächlich aus folgenden
Aktivitäten: Zustellung der Gerichtsakten auf dem 
italienischen Staatsgebiet  

 
 
La prestazione consiste sostanzialmente nelle 
seguenti attività: notifica di atti giudiziari su 
tutto il territorio nazionale. 

   
Art. 2 Geschätzter Betrag 
 
Der Ausschreibungsbesamtbetrag der Vergütung für 
die Ausführung der gegenständlichen Dienstleistung 
nach Verbrauch beträgt geschätzt höchstens 
303.179,48 €, (ohne MwSt. und andere gesetzlich 
vorgeschriebene Steuern und Abgaben und 
einschließlich Sicherheits-/Interferenzkosten), wie aus 
folgender Tabelle hervorgeht 
 

 Art. 2 Importo stimato 
 
L’importo complessivo del corrispettivo per 
l’espletamento del servizio a consumo in oggetto, 
ammonta ad un valore massimo a base d’asta 
pari a € 303.179,48 presunti (al netto d’IVA e/o 
di altre imposte e contributi di legge, compresi 
oneri di sicurezza/interferenza), come risulta 
dalla tabella a seguire 

 
SCHÄTZUNG POSTSPESEN - AUSSCHREIBUNGSBETRAG 

 
STIMA SPESE POSTALI – IMPORTO A BASE D’ASTA 

  
Anzahl Akten 
Numero atti  

Euro Subtotale Totale 

Gerichtsakten insgesamt 

Atti giudiziari  complessivi  37.388    

Gewicht/Peso: < 20 g. 24.302 7,78 €   189.069,56 €   

Gewicht/Peso: von/da 21 g. bis/a 50 g. 13.086 8,72 €   114.109,92 €    

     

        303.179,48 
€  

   
 
Art. 3 Auswahl der Wirtschaftsteilnehmer/ 
Teilnahmeanforderungen 
 
Die vorliegende Markterhebung richtet sich an alle
Wirtschaftsteilnehmer nach Art. 45 GvD 50/2016.  
Interessierte Wirtschaftsteilnehmer müssen folgende 
Anforderungen erfüllen: 
 

  
Art. 3 Selezione degli operatori economici/ 
Requisiti di partecipazione 
 
La presente indagine di mercato è rivolta a tutti
gli operatori economici ex art. 45 D.lgs. 50/2016. 
Gli operatori economici interessati devono 
possedere i seguenti requisiti: 

 
- die allgemeinen Anforderungen gemäß Art. 80 GvD 
Nr. 50/2016 i.g.F. besitzen; 
 
- die Anforderungen der professionellen Eignung: 
 
 

a) Eintragung im Handelsregister für Tätigkeiten, 
welche gemäß Art. 83 Abs. 3 GvD Nr. 50/2016 
im Zusammenhang mit der vergabe-
gegenständlichen Leistung stehen;  

b) Besitz einer Sondereinzelgenehmigung A1, 
welche vom  Ministerium für 
Wirtschaftsentwicklung gemäß Artikel 5 des 
G.v.D 22 Juli 1999 n. 261 ausgestellt wurde 
und welche den Wirtschaftsetilnehmer dazu 

  
- requisiti di ordine generale di cui all’art. 80 del 
D.Lgs. n. 50/2016 e ss.mm.ii; 
 
- requisiti di idoneità professionale: 
 
 

a) iscrizione al registro delle imprese per 
attività coerenti alla prestazione oggetto 
dell’affidamento in conformità a quanto 
previsto dall’art. 83 comma 3 d.lgs. 
50/2016,  

b) titolarità di licenza individuale speciale 
A1, rilasciata dal Ministero dello sviluppo 
economico ai sensi dell’articolo 5 del 
D.Lgs. 22 luglio 1999 n. 261 che abilita il 
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berechtigt, die Diensleistung der Zustellung von 
Gerichstakten und die damit 
zusammenhängenden Mitteilungen im Sinne 
des Gesetzes Nr. 890 vom 20. November 1982
auf dem gesamten Staatsgebiet mittels 
Postdiensleistung zuzustellen. Die 
Genehmigung muss zum Zeitpunkt des 
Antragesdie vollständige Operativität 
gewährleisten. Die Erfüllung – zum Zeitpunkt 
der Abgabe des Antrages – der 
Ausbildungsverpflichtungen im Sinne des
Artikels 9 der Anlage A des Beschlusses der 
AGCOM n. 7718/CONS und demnach der 
effektiven Wirksamkeit der 
Sondergenehmigung, sofern diese nicht aus
der institutionellen Internetseite des 
Justizministeriums hervorgeht, muss entweder 
mittels Bestätigung desselben Ministeriums 
oder mittels Eigenerklärung im Sinne des DPR 
445/2000, welche alle geeigneten Elemente 
beinhaltet, die es ermöglichen die effektive 
Wirksamkeit der Sondergenehmigung bei den 
zuständigen Behörden zu überprüfen, erklärt
werden. 

soggetto ad offrire il servizio di
notificazione, a mezzo del servizio 
postale, degli atti giudiziari e 
comunicazioni connesse ai sensi della 
Legge 20 novembre 1982 n. 890 per 
l’ambito territoriale nazionale. La licenza, 
al momento della presentazione 
dell’istanza di partecipazione deve 
essere operativa. L’avvenuto
adempimento – alla data di 
presentazione dell’istanza - degli obblighi 
di formazione di cui all’articolo 9 
dell’Allegato A alla delibera AGCOM n.
77/18/CONS e quindi l’operatività della 
licenza speciale, ove non risultasse dalla 
pubblicazione dell’informazione sul sito 
istituzionale del Ministero della Giustizia 
deve essere comprovata con idonea 
attestazione del medesimo Ministero o 
mediante autocertificazione ai sensi del 
DPR 445/2000 contenente tutti gli 
elementi idonei a verificare l’operatività 
effettiva della licenza speciale presso 
l’Autorità competente. 
 

 
 

   

Im Rahmen des Verhandlunsgverfahrens ohne 
vorherige Veröffentlichung der 
Ausschreibungsbekanntmachungwerden für 
vorliegende Bekanntmachung nur qualifizierte und 
ausgewählte Wirtschaftsteilnehmer eingeladen, ihre
Angebote einzureichen. 

 Nella procedura negoziata senza previa 
pubblicazione di bando saranno invitati a 
presentare un’offerta solo gli operatori economici 
qualificati e selezionati. 

   

Art. 4 Durchführungsart/Zeitplan 
 
 
Siehe Anlage 1 (Vereinfachter technischer 

Bericht/Projektbericht mit vereinfachtem Inhalt) 

 

 Art. 4 Descrizione della prestazione, modalità 
di esecuzione/tempistiche 
 
Vedi allegato 1 (relazione tecnica semplificata) 

 

   
Art. 5 Veröffentlichung 
 
Die vorliegende Bekanntmachung ist auf der 
institutionellen Website der Vergabestelle und der 
Webseite des Informationssystems öffentliche Verträge 
der Autonomen Provinz Bozen Südtirol veröffentlicht. 

 Art. 5 Pubblicità 
 
Il presente avviso è pubblicato sul sito del
sistema informativo contratti pubblici della 
provincia di Bolzano Alto Adige. 
 

   
Art. 6 Mitteilungen und Aktenzugang  Art. 6 Comunicazioni e accesso agli atti 
   
Der Aktenzugang greift nicht vor dem Erlass des 
Entscheids zur Direktvergabe. 
Die allgemeine Kenntnis der Maßnahme zum 
Vertragsabschluss wird mit deren Veröffentlichung auf 
der institutionellen Webseite der Vergabestelle unter 
„Transparente Verwaltung“ und mit Veröffentlichung 
des Ergebnisses auf dem Informationssystem 
Öffentliche Verträge gewährleistet. 

 L’accesso gli atti non opera prima della
determina di affidamento. 
La generale conoscenza del provvedimento di 
affidamento viene garantita con la pubblicazione 
dello stesso sul sito istituzionale dell’ente nella 
sezione “amministrazione trasparente” e con la 
relativa pubblicazione dell’esito sul Sistema 
Informativo Contratti Pubblici. 
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All dies vorausgeschickt  Tutto ciò premesso 
   
müssen die an der vorliegenden Markterhebung 
interessierten Subjekte ihre Unterlagen innerhalb von  

 

06.11.2020, 12:00 UHR 

 

mittels ZEP an die Adresse se.aar.bz@legalmail.it, mit 
der Beschriftung „Interessensbekundung –
Diensleistung der Zustellung von Gerichtsakten“
übermitteln. 
 

- Interessensbekundung  
 
Da es sich hier um eine vorherige Markterhebung in
Vorbereitung auf die anschließende Abwicklung der
Vergabe handelt, behält sich der EVV vor, nach seinem
Ermessen unter den Bewerbern, die die gesetzlich 
vorgesehenen Anforderungen erfüllen, die zu 
konsultierenden Wirtschaftsteilnehmer unter Beachtung
der Grundsätze der Nichtdiskriminierung, 
Gleichbehandlung, Verhältnismäßigkeit, aufgrund 
folgender Kriterien auszuwählen: 
 
  

 I soggetti interessati alla presente indagine di 
mercato dovranno far pervenire entro e non oltre 
il  

06.11.2020, ORA 12:00 
 
a mezzo pec all’indirizzo se.aar.bz@legalmail.it,
la propria documentazione, recante la dicitura 
“manifestazione di interesse - servizio di 
notifica atti giudiziari”: 
 

- Manifestazione di interesse 
 
Trattandosi di una preliminare indagine di 
mercato, propedeutica al successivo 
espletamento dell’affidamento in oggetto, il 
responsabile unico del procedimento individua tra 
gli aspiranti operatori economici, partecipanti alla 
presente indagine di mercato ed in possesso dei 
requisiti di legge, i soggetti da consultare, nel
rispetto dei principi di non discriminazione, parità
di trattamento e proporzionalità.  

Es werden mindestens 5 Wirtschaftsteilnehmer zum 
nachgehenden Verhandlungsverfahren ohne vorherige 
Veröffentlichung der Ausschreibungsbekanntmachung 
eingeladen, welche die Interessensbekundung 
übermittelt haben, sofern geeignete 
Wirtschaftsteilnehmer in dieser Zahl vorhanden sind. 

 Verranno invitati a presentare offerta alla 
successiva proceduta negoziata senza previa
pubblicazione di bando almeno 5  operatori
economici che hanno inviato manifestazione di 
interesse, se sussistenti in tale numero operatori 
idonei.  
 

In Anbetracht des hohen Grades an Zufriedenheit, 
welcher nach Beendigung des vorherigen 
Vertragsverhältnisses erlangt wurde, der 
Eigenschaften des gegenständlichen Marktes und der 
limitierten Anzahl an Wirtschaftsteilnehmern, welche im 
Besitze der für die Zustellung der vorhergehenden 
genannten Akten auf dem gesamten Staatsgebiet 
(Verwaltungsakte für die Zwangseintreibung, 
Übertretungen der Straßenverkehrsordnung) 
erforderlichen Voraussetzungen sind, behält sich die 
Südtiroler Einzugsdienste AG vor, nach Abschluss der 
Interessensbekundung auch dem vorhergehenden 
Zuschlagsempfänger Poste Italiane S.p.a ein 
Einladungsschreiben zu übermitteln. 

 In considerazione  del grado di soddisfazione 
maturato a conclusione del precedente rapporto 
contrattuale, delle caratteristiche del mercato di 
riferimento e  del numero estremamente limitato 
di operatori economici in possesso dei requisiti 
legalmente richiesti per la notifica dei succitati atti 
(Atti amministrativi per la riscossione coattiva, 
contravvenzioni al codice della strada) su tutto il 
territorio nazionale, AAR si riserva di inviare 
apposita lettera di invito, in esito alla 
manifestazione di interesse, anche al pregresso 
affidatario, Poste Italiane S.p.A. 
 

Es steht dem Verfahrensverantwortlichen zudem frei, 
im ordentlichen Wege und nach eigenem Ermessen 
zusätzliche Wirtschaftsteilnehmer, die nicht an der
gegenständlichen Markterhebung teilnehmen und die 
für geeignet gehalten werden, die Leistung zu 
erbringen, zu konsultieren. 

 È comunque fatta salva la facoltà del 
responsabile del procedimento di integrare, in via 
ordinaria ed a propria discrezione, il numero dei 
soggetti da consultare con altri operatori, non 
partecipanti alla presente indagine di mercato, 
ritenuti idonei ad eseguire la prestazione. 

   
Dabei stellt die obige Teilnahme wohlbemerkt keinen 
Nachweis der erforderlichen Erfüllung der 
Teilnahmeanforderungen dar, welche im Rahmen des
Verhandlungsverfahren ohne vorhergehende 
Veröffentlichung im Sinne des LG 16/2015 erklärt und 
überprüft werden müssen 

 Resta inteso che la suddetta partecipazione ai 
sensi della Lp 16/2015 non costituisce prova di 
possesso dei requisiti di partecipazione richiesti 
per l'affidamento della prestazione, che invece 
dovranno essere dichiarati e verificati nell´ambito 
della successiva procedura negoziata senza 
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previa pubblicazione.  
   
Gemäß Art. 27 Abs. 5 LG 16/2015 müssen die
zwingend im “Informationssystem Öffentliche Verträge“
eingetragenen Wirtschaftsteilnehmer spätestens bei 
Erhalt der Aufforderung, ihr Angebot im Portal 
hochzuladen, bereits im telematischen Verzeichnis des
„Informationssystems Öffentliche Verträge“ der 
Autonomen Provinz Bozen eingetragen sein.  

 Gli operatori economici devono essere iscritti 
all’elenco telematico istituito presso la 
piattaforma “Sistema Informativo Contratti 
Pubblici” della Provincia Autonoma di Bolzano-
Alto Adige ai sensi dell’art. 27, comma 5 LP 
16/2015 al più tardi al ricevimento dell’invito a 
caricare la propria offerta sul portale.  

   
Die vorliegende Bekanntmachung stellt kein 
Vertragsangebot dar und verpflichtet die 
Körperschaft zu keinerlei Verfahrensveröffentlichung. 

 Il presente avviso, non costituisce proposta 
contrattuale e non vincola in alcun modo 
questo ente a pubblicare procedure di alcun tipo.  

   
Die Vergabestelle behält sich vor, das eingeleitete 
Verfahren jederzeit aus Gründen, die in ihre alleinige 
Zuständigkeit fallen, zu unterbrechen, ohne dass die 
Wirtschaftsteilnehmer Ansprüche deshalb erheben 
können.. 

 La stazione appaltante si riserva di interrompere 
in qualsiasi momento, per ragioni di sua 
esclusiva competenza, il procedimento avviato, 
senza che i soggetti interessati possano vantare 
alcuna pretesa. 

   

Für Informationen und Rückfragen : 
se.aar.bz@legalmail.it. 
 
Bozen, den 23.10.2020 
 

 Per informazioni e chiarimenti: 
se.aar.bz@legalmail.it 
 
Bolzano, lí 23.10.2020 
 
 

   
Anlagen: 

- Vereinfachter technischer Bericht/ 
Projektbericht mit vereinfachtem Inhalt 

- Vorlage Interessensbekundung 

 Allegati:  
- relazione tecnica semplificata; 

 
- modulo manifestazione di interesse 

 
   

Der einzige Verfahrensverantwortliche 
und Direktor der Gesellschaft 

 

 Il responsabile unico del procedimento  
e Direttore della Società 

 
   

Dott. Marco Balduzzo 
(sottoscritto con firma digitale) 
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INFORMATIVA IN MATERIA DI PROTEZIONE DEI DATI PERSONALI 

 
Informazioni ai sensi dell’art. 13 del Regolamento UE n. 2016/679 del Parlamento Europeo e del 
Consiglio del 27 aprile 2016 
 
Titolare del trattamento dei dati personali: Alto Adige Riscossioni S.p.a, sede legale: Via J. Mayr Nusser 
62/D - 39100 Bolzano; tel.: 0471/316400; e-mail: info@altoadigeriscossioni.it; PEC: 
se.aar.bz@legalmail.it. 
 
Responsabile della protezione dei dati (RPD): Gruppo Inquiria S.r.l., Via Macello 50 - 39100 Bolzano, tel.: 
0471/095085; e-mail: info@inquiria.it; PEC: inquiria@pec.it. 
 
Finalità del trattamento: i dati forniti saranno trattati da personale autorizzato di Alto Adige Riscossioni 
S.p.a. anche in forma elettronica, per le finalità istituzionali connesse ai procedimenti amministrativi 
inerenti all’erogazione dei servizi, alle finalità e alle attività oggetto del presente contratto. 
Il conferimento dei dati è obbligatorio per lo svolgimento dei compiti amministrativi connessi agli 
adempimenti contrattuali. In caso di rifiuto di conferimento dei dati richiesti non si potrà procedere alla 
stipulazione del contratto. 
 
Comunicazione e destinatari dei dati: i dati potranno essere comunicati ad altri soggetti pubblici e/o privati 
per gli adempimenti degli obblighi di legge nell’ambito dello svolgimento delle funzioni istituzionali di Alto 
Adige Riscossioni S.p.a. e comunque in stretta correlazione ai procedimenti amministrativi connessi 
all’erogazione dei servizi, alle finalità e alle attività oggetto del presente contratto. 
 
Trasferimenti di dati: in caso di trasferimenti di dati personali in Paesi extra UE, il trasferimento è soggetto 
alle garanzie di cui all’art. 46 del Regolamento UE n. 2016/679. 
I destinatari dei dati di cui sopra svolgono la funzione di responsabile esterno del trattamento dei dati, 
oppure operano in totale autonomia come distinti titolari del trattamento. 
 
Diffusione: laddove la diffusione dei dati sia obbligatoria per adempiere a specifici obblighi di pubblicità 
previsti dall’ordinamento vigente, rimangono salve le garanzie previste da disposizioni di legge a 
protezione dei dati personali che riguardano l’interessato/l’interessata. 
 
Durata: i dati verranno conservati per il periodo necessario ad assolvere agli obblighi di legge vigenti in 
materia fiscale, contabile, amministrativa, connessi ai procedimenti amministrativi inerenti all’erogazione 
dei servizi, alle finalità e alle attività oggetto del presente contratto. 
 
Processi decisionali automatizzati e profilazione: i dati personali sono trattati, anche mediante l’ausilio di 
strumenti automatizzati, per il tempo strettamente necessario a conseguire gli scopi per cui sono stati 
raccolti. Specifiche misure di sicurezza sono osservate per prevenire la perdita dei dati, usi illeciti o non 
corretti ed accessi non autorizzati. 
 
Diritti dell’interessato: in base alla normativa vigente, l’interessato/l’interessata può ottenere in ogni 
momento, su richiesta, l’accesso ai propri dati. Qualora li ritenga inesatti o incompleti può richiederne la 
rettifica e l’integrazione; ricorrendo i presupposti di legge può opporsi al loro trattamento, richiederne la 
cancellazione ovvero la limitazione del trattamento. In tale ultimo caso, esclusa la conservazione, i dati 
personali, oggetto di limitazione del trattamento, potranno essere trattati solo con il consenso del/della 
richiedente, per l’esercizio giudiziale di un diritto del titolare, per la tutela dei diritti di un terzo ovvero per 
motivi di rilevante interesse pubblico. 
 
Rimedi: In caso di mancata risposta entro il termine di 30 giorni dalla presentazione della richiesta, salvo 
proroga motivata fino a 60 giorni per ragioni dovute alla complessità o all’elevato numero di richieste, 
l’interessato/l’interessata può proporre reclamo all’Autorità Garante per la protezione dei dati o inoltrare 
ricorso all’autorità giurisdizionale.  
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Informazioni ai sensi dell’art. 14 del Regolamento UE n. 2016/679 del Parlamento Europeo e del 
Consiglio del 27 aprile 2016 
 
Titolare del trattamento dei dati personali: Alto Adige Riscossioni S.p.a., sede legale,: Via Josef Mayr-
Nusser 62/D, 39100 Bolzano; tel: 0471/316400, e-mail: info@altoadigeriscossioni.it; PEC: 
se.aar.bz@legalmail.it. 
 
Responsabile della protezione dei dati (RPD): Gruppo Inquiria S.r.l., Via Macello 50 - 39100 Bolzano, tel.: 
0471/095085; e-mail: info@inquiria.it; PEC: inquiria@pec.it. 
 
Origine dei dati: i dati sono stati raccolti presso enti ai sensi del relativo contratto di servizio con Alto Adige 
Riscossioni S.p.a.. 
I dati provengono anche dalle seguenti fonti accessibili al pubblico: archivi, registri, elenchi tenuti da 
soggetti pubblici, elenchi degli albi professionali. 
 
Categorie dei dati raccolti: (barrare la tipologia): 
x dati identificativi, x dati sensibili, □ dati relativi alla salute, □ dati relativi alla vita e all’orientamento 
sessuale, □ dati biometrici, □ dati genetici, x dati relativi a condanne penali e reati (dati giudiziari). 
 
Finalità del trattamento: i dati ottenuti saranno trattati da personale incaricato di Alto Adige Riscossioni 
S.p.a. anche in forma elettronica, per le finalità istituzionali connesse a procedimenti amministrativi 
inerenti all’erogazione dei servizi, alle finalità e alle attività oggetto del presente contratto. 
 
Comunicazione e destinatari dei dati: i dati potranno essere comunicati ad altri soggetti pubblici e/o privati 
per gli adempimenti degli obblighi di legge nell’ambito dello svolgimento delle funzioni istituzionali di Alto 
Adige Riscossioni S.p.a. e comunque in stretta correlazione ai procedimenti amministrativi connessi 
all’erogazione dei servizi, alle finalità e alle attività oggetto del presente contratto. 
 
Trasferimenti di dati: in caso di trasferimenti di dati personali in Paesi extra UE, il trasferimento è soggetto 
alle garanzie di cui all’art. 46 del Regolamento: I destinatari dei dati di cui sopra svolgono la funzione di 
responsabile esterno del trattamento dei dati, oppure operano in totale autonomia come distinti titolari del 
trattamento. 
 
Diffusione: laddove la diffusione dei dati sia obbligatoria per adempiere a specifici obblighi di pubblicità 
previsti dall’ordinamento vigente, rimangono salve le garanzie previste da disposizioni di legge a 
protezione dei dati personali che riguardano l’interessato/interessata.  
 
Durata:: i dati verranno conservati per il periodo corrispondente ad assolvere agli obblighi di legge vigenti 
in materia fiscale, contabile, amministrativa connessi ai procedimenti amministrativi inerenti all’erogazione 
dei servizi ed alle finalità e alle attività oggetto del presente contratto. 
 
Processi decisionali automatizzati e profilazione: 
i dati personali sono trattati anche mediante l’ausilio di strumenti automatizzati, per il tempo strettamente 
necessario a conseguire gli scopi per cui sono stati raccolti. 
Specifiche misure di sicurezza sono osservate per prevenire la perdita dei dati, usi illeciti o non corretti ed 
accessi non autorizzati. 
 
Diritti dell’interessato/a:  
in base alla normativa vigente, l’interessato/l’interessata può in ogni momento, su richiesta l’accesso ai 
propri dati. Qualora lì ritenga inesatti o incompleti può richiederne la rettifica e l’integrazione; ricorrendo i 
presupposti di legge può opporsi al loro trattamento, richiederne la cancellazione ovvero la limitazione del 
trattamento. In tale ultimo caso, esclusa la conservazione, i dati personali, oggetto di limitazione del 
trattamento potranno essere trattati solo con il consenso del/della richiedente, per l’esercizio giudiziale di 
un diritto del titolare, per la tutela dei diritti di un terzo ovvero per motivi di rilevante interesse pubblico. 
 
Rimedi: in caso di mancata risposta entro il termine di 30 giorni dalla presentazione della richiesta, salvo 
proroga motivata fino a 60 giorni per ragioni dovute alla complessità o all’elevato numero di richieste, 
l’interessato/l’interessata può proporre reclamo all’Autorità Garante per la protezione dei dati o inoltrare 
ricorso all’autorità giurisdizionale.  
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